
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_Tighten the screw W3 one-half
FR_Serrer la vis W3 d'un demi
ES_Apretar el tornillo W3 media vuelta
PT_Apertar o parafuso W3 metade
DE_Ziehen Sie die Schraube W3 um die Hälfte an.
IT_Serrare la vite W3 per metà.
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EN_Lock the screws W3 after installing the tarpaulin X.
FR_Bloquer les vis W3 après avoir installé la bâche X.
ES_Bloquee los tornillos W3 después de instalar la lona X.
PT_Bloquear os parafusos W3 depois de instalar a lona X.
DE_Ziehen Sie die Schrauben W3 nach dem Anbringen der Plane X fest.
IT_Bloccare le viti W3 dopo l'installazione del telo X.
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